
la chanson du moyenageux 

- in een boom geboren - 

 

‘ik ben geboren in een boom 

en die boom heeft men omgelegd’ 

 

je vertaalt een liedje van Guy Béart 

je kent alleen de eerste regel: 

wat meer nog over die boom? 

 

dat je opklom in zijn kruin 

om te lonken naar de trompende boten 

op rivier en stroom? 

 

naar de doom en domper die hun vele vingers legden 

op de lippen van het veld: 

de bosduif ritselde, de uil ranselde 

uit een korenschoof een overmoedige muis? 

 

nevel overheerste en geruis van onzichtbare sterren 

en stemmen die gebleven zijn 

in de wortels  onder het asfalt, 

de melanomen van je dorp 

 

je bent in een boom geboren, een worp 

van een overmoedig dier en geen dag 

loopt over in de grotere stroom van de nacht 

of je hoort het ruisen van vergeefse bladeren 

die willen voorkomen dat je valt 

 

Staf De Wilde 

 


